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Bakalarska prace Kristyny Kuslove se venuje tematu, 0 kterem sice v ceskem prostredi jiste 
povedomi existuje, ale jemuz nebyla prozatim venovana dostatecna pozomost. Rec je jak 0 

vyznamne reziserske osobnosti 20. stoleti Ariane Mnouchkinove ajejim Theatre du Soleil, 
tak, a to zejmena, 0 literami teoreticce a autorce Helene Cixous, na niz se bakalarska prace 
zameruje predevsim. Samotny vybh tematu je tak do jiste miry zasluzny a je zapotrebi jej 
ocenit, nebot', jak autorka zmiiiuje, zeidna z praci Cixous nebyla doposud do cestiny 
prelozena. S timto se poji i nezanedbatelny fakt, a sice ze autorCina prace je pIne odkazana na 
cizojazycnou literaturu, a to anglickou, francouzskou i nemeckou, coz je v nasi ch podminkach 
opet nutno vnimat velmi pozitivne. 

Pudorys prace je jasne vytycen: "analyza inscenace a textu La Ville par jure", najejimz 
zaklade hodla autorka rozkryt dva zakladni tvurci principy H. Cixous - ecriture feminine a 
adaptaci antickeho dramatu. Kuslova si ale v uvodu stavi lat'ku mozna az pfilis vysoko. Jeji 
prace se nespome pokousi 0 analyzu textu inscenace, ale analyzy Mnouchkonove inscenace se 
rozhodne nekona. Ostatne sama autorka v zaveru dodava, ze pro takov)'to ukol se ji nedostalo 
dostatecneho mnozstvi materialu. Kuslove prace je tedy, abychom byli presni, pokusem 0 

analyzu textu inscenace, jehoz autorkou je H. Cixouse. 

Prestoze inscenace Ariane Mnouchkinove netvori jadro prace, Kuslova citi potrebu zasadit 
Cixous dilo do sirsiho kontextu, jimz je strucny popis historie a tvurcichlpolitickych 
vychodisek T dS a A. Mnouchkinove. V teto souvislosti zmiiiuje i dalSi tri inscenace, na nichz 
se Cixous podilela jako autorka textu. Kuslova se v teto casti vyhradne zarneruje na cinnost 
divadla, aniz by vnimala sirsi souvislosti s celkovYm historickym a umeleckym vyvojem 
povalecneho divadla. Autorce vsak jde predevsim 0 textovou analyzu Cixous textu, a proto by 
ji zrejme zevrubnejsi spojitosti odveidely od tematu. 

V nasledujici kapitole prechazi Kuslova k analyze ecriture feminine, ktere Cixouse 
rozpracovala jednak ve svych literame-teoretickych dilech, jednak v dilech umeleckych. 
Kuslova se v teto casti zabyva slavnym Cixous esejem "Smich Meduzy," "v nemz Cixous 
ustavuje sve pojeti feminismu." (12) V tomto eseji Cixous forrnuluje vYse jmenovany klicovy 
pojem - ecriture feminine (zenske psani). V teto z meho hlediska nejhodnotnejsi casti prace se 
Kuslova pousti do pomeme slozite problematiky, ktera v so be snoubi rilzna temata, reckou 
mytologii pocinaje a Freudem, Lacanem Ci Levi-Straussem konce. Autorka zde prokazuje, 
navzdory jistemu zjednodusovani, velmi dobre seznameni s danou lcitkou, kterou srozumitelne 
a jasne vyklada. 

Druha polovina prace se zarnefuje na samotny text La Ville parjure ou Le revei! des Erinyes 
(Verolomne mesto aneb Probuzene Litice), ktery byl inscenova TdS v roce 1994. Kuslova 
nejprve shmuje strucne dej a inspiracni zdroje. Zaroveii vzpomina filmovy snimek, ktery byl 
na zaklade inscenace natocen francouzskou reziserkou Catherine Vilpoux. Film, jak piSe 
Kuslova, vsak nemuze b)'t povaZovan za zcela relevantni material, a to i presto, ze v nem je 
pouzit zaznam vybranych sekvenci z inscenace. 



Blize se Kuslova venuje antickemu ramci inscenace, ktery se projevuje jak v rovine textove, 
tak scenicke - viz Kuslove zminka 0 rozdeleni prostoru na vnejsi a vnitfni. Otazkou zustava, 
zda jde opravdu 0 scenicke rozvrZeni nebo 0 pouhy navrh (Kuslova piSe, ze jde 0 rozvrZeni 
Cixous, nikoli Mnouchkinove). Autorka se nemuze vyhnout primamimu zdroji Cixous, jimz 
je je posledni cast Aischylovy trilogie 0 Orestovi Usmifene Litice. Kuslova se na tomto miste 
venuje spojitostem (scena soudu), tak vyznamovym posunum (napr, na misto soudkyne Pallas 
Atheny je dosazena postava Matky). Kuslova si na zaklade teto analyzy vsima dalSich motivu 
Cixous do dila zapracovanych: moralka, protiklad male!individualni a velke!celospolecenske 
historie, jazyk jako nastroj manipulace, opozice matriarchalniho a patriarchalniho sveta apod. 

Feministickym prvkum se detailneji venuje samostatna kapitola. Podle Kuslove se projevuji 
v nekolika urovnich, rozdelenim postav pocinaje (hlavni hrdinky jsou zeny, obzalovani jsou 
muzi) a nejasnym sexualnimlrodovym urcenim konce (Aischylos vystupuje v podobe zeny). 
Ustrednim ideovym a etickym bodemje vsak zena, kteraje "schopna prolomit onu moralku, 
ktera se uz pet tisic let nezmenila." Kuslova si vsak vsima komplexnejsich rovin textu a pojeti 
Cixous feminismu, ktery se brani ideologizujicim redukcim (viz napr. postava Kralovny 
jakozto oponentky Matky). 

Zvlastni pozomostje venovana nemoci jako metafore, coz uzce souvisi se Cixous inspiracnim 
zdrojem - tedy skandalem z pocatku 80. let 20. stoleti, kdy byly pacienti pfi transfuzi krve 
nakazeni virem HIV. Kuslova v teto casti cerpa z praci Susan Sontag Nemocjako metafora a 
AIDS a jeho metafory. Ac jde 0 chvalyhodny pokus poskytnout ctenari hlubSi vhled do dane 
problematiky, odhaluje jednu z mala slabin prace. Kuslova casta a rada cituje a mnohdy se 
takfikajic za citacemi schovava, jako by mely ony samy za ni vse vyresit. Tento nesvar,jehoz 
by se mela autorka v budoucnu vyvarovat, prochazi celou praci. V teto casti, ktera je 
vicemene jednim citatem s mensimi autorCinymi dodatky, je vsak nejmarkantnejsi. 

V zaveru se autorka mime nepochopitelne vraci k popisu deje analyzovaneho textu a opakuje 
jiz recene. Nasledne se ale dostava k obecnejsim zaverum, ktere hovori nejen 0 

komplikovanem pojeti Cixous feminismu, ale i tvurcich pricipech, ktere maji blizko 
interkultumim inscenacnim pristupum A. Mnouchkinove. 

Kuslove praci hodnotim velice pozitivne. Pres nektere vyse zminene vyhrady ji navrhuji 
k obhajobe. 

Hodnoceni: vybome 

Martin Psenicka 


